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Цель статьи – раскрыть особенности локальной идентичности жителей с. Патракеевки Приморского 
района Архангельской области на основе полевых материалов, полученных за время фольклорно-
этнографической экспедиции Северного (Арктического) федерального университета в это село. На 
самосознание местного сообщества оказало влияние занятие традиционными морскими промысла-
ми. Хорошо сохранившаяся историко-культурная память является составной частью локальной 
идентичности ее жителей. Наше исследование позволило сделать вывод о том, что этнокультурная 
традиция деревни Патракеевки представляет собой локальный тип поморской культуры.
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странения близких артефактов и культурных 
явлений. Население одной деревни или села мы 
считаем возможным называть локальной ми-
крогруппой, так как оно представляет собой 
специфическое культурное пространство с осо-
бым самосознанием [5: 30]. 

К. В. Чистов подчеркивал трудности выде-
ления устного рассказа из обыденной речи [19]. 
Наряду с речевыми жанрами мы используем 
фольклористическую жанровую классификацию. 
В частности, это термин «предание», который мы 
понимаем как текст, референт которого относит-
ся к прошлому. 

Идентичность населения, проживающего по 
побережью Белого моря, лишь недавно стала 
темой научного исследования. О ЛИ жителей 
села Койды Мезенского района Архангельской 
области (Зимний берег Белого моря) писала 
Н. В. Дранникова [6], [9]; Кандалашского бере-
га – И. А. Разумова [11]. Социологи П. Л. Круп-
кин и С. Д. Лебедев выделяют следующие струк-
турные элементы коллективной идентичности 
(далее – КИ): 1) базовые элементы – центральное 
место, представление о локальной географии; 
2) ценности – боги – святыни; 3) ритуалы под-
держания идентичности; 4) вклад участников ма-
териальный или символический. В своей работе 
мы опираемся на концепцию КИ, предложенную 
этими исследователями [13]. 

Прежде чем перейти к изложению материа-
ла, дадим краткую историко-географическую 
справку населенному пункту, в котором прово-
дилось исследование. Патракеевка находится на 
Зимнем берегу Белого моря, в 70 километрах от 
Архангельска и расположена на берегах реки Му-
дьюги. В настоящее время она состоит из 5 де-
ревень: Верховье, Кушкушара, Наволок, Горка, 

Финский исследователь Л. Хонко писал, что 
для современной науки необходима новая мето-
дология изучения культуры [21]. Методологии, 
которые подходят для изучения устойчивых кре-
стьянских культур, плохо отвечают ситуации 
постиндустриального общества. Эту методоло-
гическую проблему помогает решить изучение 
культурной идентичности местных сообществ. 
Впервые на то, что фольклор является одним из 
важных источников для изучения идентичности, 
обратил внимание А. Дандес [20].

Цель статьи – исследование особенностей 
локальной идентичности населения, прожива-
ющего в с. Патракеевке Приморского района 
Архангельской области. Исследование проводи-
лось на основе полевых материалов, полученных 
в результате фольклорно-этнографической экс-
педиции Северного (Арктического) федерального 
университета в 2015 году в это село (ФА САФУ. 
П. 615). Они представляют собой «полевые» диа-
логи собирателя и респондента, включающие 
в себя самоописания традиции. За время экспе-
диции было опрошено 30 местных жителей в воз-
расте от 40 до 90 лет, записано 30 аудиочасов. 

В статье мы используем термины: традиция, 
локальная идентичность, культурный ареал, ло-
кальная микрогруппа, устный рассказ. Л. Хонко 
характеризует понятие «традиция» как более 
широкое, чем культурная идентичность. Иден-
тичность он относит к понятию второго порядка 
и рассматривает ее как часть коллективной тра-
диции, выделенной из нее, чтобы представлять 
группу в культурной коммуникации [21]. Локаль-
ная идентичность (далее – ЛИ) – идентификация 
человека с местом своего проживания. Понятие 
«культурный ареал» используется в науке для 
обозначения географического района распро-
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Патракеевка. В 3 километрах от нее находится 
д. Кадь, в 25 – д. Куя и Козлы. Нам не удалось 
найти указания на точную дату появления этого 
села. Исследователи сходятся во мнении, что Па-
тракеевская волость, ранее именуемая Мудьюж-
ской, сформировалась в XVI веке [14: 146]. Как 
и другие населенные пункты, расположенные на 
побережье Белого моря, она имеет промысловый 
тип хозяйствования и культуры. Мудьюжская 
волость была одной из самых богатых в Архан-
гельской губернии. Основными занятиями ее 
жителей являлись морские промыслы, рыболов-
ство, мореплавание и судоходство. Жители Па-
тракеевки регулярно ходили на своих судах для 
торговли в Норвегию. Несмотря на то что церков-
но-приходские школы в Архангельской губернии 
стали появляться лишь в конце XIX века, среди 
жителей Патракеевки уже в середине XIX века 
было много грамотных. Ее население было за-
интересовано в том, чтобы дети получили об-
разование и в дальнейшем могли служить лоц-
манами, поэтому в 1841 году здесь было открыто 
шкиперское училище. В 1933 году в Патракеевке 
был образован рыболовецкий колхоз. В 1990-е го
ды новая социально-экономическая ситуация 
в стране сильно понизила его статус.

Общее культурное поле, создающееся внутри 
местного сообщества в процессе его функцио-
нирования, является сильным объединяющим 
фактором. Уровень самоидентификации патраке-
евского сообщества и осознания им своего села 
как непохожего на другие оказался довольно вы-
соким. На самосознание локальной микрогруппы 
оказало влияние занятие традиционными мор-
скими промыслами. Все жители Патракеевки 
считают себя поморами. Их ЛИ тесно связана 
с воспоминаниями о морских промыслах. Point 
этих рассказов относится к 1950–2000-м годам. 
В 2007 году промысел был официально запре-
щен государством. Кроме того, воспоминания 
включают в себя устные рассказы о дореволюци-
онном прошлом села, например рассказы о том, 
что раньше во время путины гибло много зверо-
боев, что льдины с промышленниками уносило 
в Белое море, и т. п. Жители села хорошо знают 
о различных подходах/походах рыбы (семги, сига 
и селедки), которые были приурочены к кален-
дарным праздникам. В связи с тем что лов рыбы 
и зверя не прекращался в советский период, 
в селе хорошо сохранился промысловый кален-
дарь. К календарным праздникам в Патракеевке 
до 1920-х годов были приурочены плавания тор-
говых судов в Норвегию, которые в Духов день 
уходили из Архангельска в Норвегию и до Семе-
нова дня (1/14 сентября) возвращались обратно.

Жители Патракеевки с гордостью называют 
свое село капитанской деревней и утверждают, 
что только в 1960–1980-е годы в г. Мурманске про-
живало 40 капитанов – уроженцев этой деревни. 

Очень много капитанов вышло отсюда. Ко-
пыловы, Бурковы, Копытовы, Стрелковы – очень 
много капитанов. Сейчас вот – Антуфьев. Это 
самое, как его, Валера Фунников. Все вот это 
капитаны. Это теперешние, а ранишние – Ла-
пин, мой отец – капитан, Стрелковы – из Кади, 
а потом Антуфьевы – с Патракеевки (Т. А. Ко-
пытова, 1947 г. р.).

Формулы «очень много капитанов», «вот это 
капитаны» исполнительница произнесла в тече-
ние беседы несколько раз, что усиливает досто-
верность ее рассказа. В последние десятилетия 
появилось еще одно перифрастическое наиме-
нование Патракеевки – «Патракеевка – родина 
капитанов и моряков», интертекстуально связан-
ное с книгой Г. Д. Буркова «Патракеевка – село 
поморское, родина капитанов» [2].

Одной из особенностей ЛИ жителей Патраке-
евки является их представление о своей культур-
ной близости к жителям г. Архангельска. Местное 
сообщество относит архангелогородцев к кате-
гории «своих»: «Архангельск, Соломбала и Па-
тракеевка – одно целое», – говорят они. Солом-
бала – островная часть г. Архангельска, поздно 
вошедшая в его состав. Приводя доказательства 
этому, они отмечают близость местонахожде-
ния Патракеевки от Архангельска: «Ездили на 
карбасʹах (карбас – большая лодка с высокими 
бортами, использующаяся в морском и речном 
транспорте для рыбного промысла и перевозки 
грузов. – Н. Д.) с самоварами из Патракеевки 
в Соломбалу». В качестве самоназваний жители 
Патракеевки и Архангельска используют одно 
и то же локально-групповое прозвище (далее – 
ЛГП) – трескоеды. Его существование свидетель-
ствует о развитой ЛИ микрогруппы. Происхожде-
ние данного ЛГП наши респонденты объясняют 
тем, что треска – любимая еда местных жителей, 
роль которой была особенно велика в голодные 
военные годы. Второй вариант объяснения его 
происхождения связан с участием местных жи-
телей в мурманском тресковом промысле. Кроме 
архангелогородцев, к «своим» патракеевцы от-
носят сообщества соседних деревень Лапоминки, 
Поборки, Лодьмы, Ижмы. Территория этих на-
селенных пунктов, включая г. Архангельск и его 
островную часть Соломбалу, д. Кую и Козлы, 
о которых мы писали выше, образует культур-
ный микроареал. Между жителями этих населен-
ных пунктов заключались браки. Территория, на 
которой они расположены, представляет собой 
зону распространения определенных локальных 
культурных типов и черт, связанных с морскими 
промыслами. Жители Патракеевки хорошо знают 
ЛГП и присловья данных населенных пунктов.

Одним из факторов, актуализирующих иден-
тичность, является возможность межгруппово-
го сравнения, которое представляет основание 
для оценивания «своей» и «чужой» группы.  
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Стереотип «чужого» способствует установлению 
собственной ЛИ. Жителей поморских деревень 
Койды и Ручьев, которые находятся в 170 кило-
метрах от Патракеевки на территории Мезенско-
го района Архангельской области, к «своим» уже 
не относят, поэтому прозвищ их не знают. 

Жители Патракеевки противопоставляют себя 
казакам. Они считают, что казакам жилось легче, 
чем поморам, так как они находились в более 
комфортных климатических условиях, что они 
отличаются самомнением и склонностью к буф-
фонаде. Приоритет поморов над казаками, по 
утверждению местных жителей, заключается 
в том, что поморы осваивали Арктику, Сибирь 
и Аляску. К поморам они причисляют иссле-
дователей, путешественников, землепроходцев 
и завоевателей Сибири, Дальнего Востока и Аля-
ски: уроженца г. Сольвычегодска Вологодской 
губернии Е. П. Хабарова, Великого Устюга – 
Семена Дежнева, завоевателя Сибири – Ермака 
Тимофеевича, уроженца г. Каргополя, основа-
теля русских поселений на Аляске и ее перво-
го губернатора А. А. Баранова. Доказывая свою 
правоту, один из наших рассказчиков вступил 
в риторический спор, в котором утверждал, что 
казаки не способны на подобные трудности и ис-
пытания: «Какие казаки? Казак шел югом, я со-
гласен. А здесь… Морем шли поморы! Фамилии-
то наши» (С. И. Бурков, 1947 г. р.). 

Развитая фольклорно-речевая повествова-
тельная традиция способствует становлению 
и поддержанию идентичности локальных групп. 
Хорошо сохранившаяся историко-культурная 
память является составной частью ЛИ жителей 
Патракеевки. Она объединяет группу и отличает 
ее от других. Среди наших записей есть устные 
рассказы об историческом прошлом деревни (об 
ее основании, о набегах норвежцев, о мореходах 
и судовладельцах, существовавших до револю-
ции связях с Норвегией, о старообрядцах, о спо-
рах местных жителей с Соловецким монастырем 
из-за усолий, о посещении Соловецкого монасты-
ря, о Гражданской войне и интервенции, о рас-
кулачивании и др.). На формирование внутриоб-
щинных культурных ценностей оказала влияние 
не только фольклорная традиция, но краеведче-
ские и «экранные» источники [2], [4], [15]. 

«Воспоминания» о новгородском происхожде-
нии являются неотъемлемой частью ЛИ данного 
местного сообщества. По популярной версии, 
первопоселенцами Патракеевки были новгород-
цы, которые бежали сюда от московского царя, 
по другой версии, были высланы после присо-
единения Новгорода к Московскому княжеству 
в конце XV века. В местной традиции продолжа-
ет сохраняться деление фамилий на новгородские 
и московские, а новгородцы противопоставля-
ются москвичам: «А москвичей все побережье 
не любит – это сто процентов: и Летний берег, 

и Зимний берег, и мезенцы – никто их не любит, 
наверное, вся Россия их ненавидит. <…> Так 
они и не народ. Они же ниче не умеют, ну, бук-
вально, дите малое – сопли распустят придут, 
гыца. <…> (С. И. Бурков, 1947 г. р.). Предания 
имеют коммуникативную установку на сообще-
ние достоверной информации, поэтому мотива-
ции и аргументы – обязательные структурные 
элементы таких текстов, выражающие их объек-
тивную модальность. Наши респонденты гордят-
ся своим «новгородским» происхождением. Они 
наделяют предков-новгородцев такими чертами 
характера, как предприимчивость и свободо-
любие. Эти же автостереотипы они используют 
по отношению к своей локальной микрогруппе. 
Они считают себя спокойными, рассудитель-
ными, честными, смелыми, трудолюбивыми, 
имеющими чувство собственного достоинства 
(«а мы черносошные были, только государю под-
чинялись»). В их самооценках подчеркивается 
экстремальность природных условий, в которых 
они живут, вызывающая постоянное напряжение 
и необходимость адаптации к ним.

Деревня осознает себя единым целым, про-
изошедшим от трех братьев-первопоселенцев. 
Жители села хорошо знают их имена – Негодяй, 
Безбородый и Морозко. Они утверждают, что от 
их имен произошли местные фамилии Негодяевы, 
Безбородовы и Морозовы. В «Кратком историче-
ском описании приходов и церквей Архангель-
ской Епархии» за 1894 год в описании Мудьюж-
ского прихода приводится запись фольклорного 
предания, сделанная в 1822 году местным священ-
ником Авениром Рожиным. Приведем его текст:

«Первыми поселенцами этой местности был, 
вероятно, чудской народ, впоследствии вытеснен-
ный отсюда новгородцами, бежавшими от спра-
ведливо заслуженного ими царского гнева Царя 
и Великого Князя Иоанна Васильевича III. По 
устному преданию местных старожилов, зане-
сенному в церковную памятную книгу в 1822 г., 
из бежавших новгородцев пришли на Мудью-
гу реку три родные брата, причем некоторые из 
чудского народа согласились жить с ними, скрыв 
свои имена и прозвания. Когда же к ним стали 
присоединяться и другие пришельцы, то после-
довала перепись и трем сим братьям были даны 
прозвания: 1-му и старшему из них, не имеюще-
му бороды, – Безбородый, 2-му по характеру – 
Морозов, 3-му – Негодяев. Братья сперва всеми 
почти землями владели совместно, но со времени 
ревизии пахотная и сенокосная земля разделена 
была по частям, и эти части стали называться по 
фамилиям своих владетелей: Безбородовскою, 
Морозовскою и Негодяевскою, как эти земли на-
зываются и доныне. 

(Составлено местным священником Авениром 
Рожиным и редактировано священником Смир-
новым)»1. 
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По второй версии, которая имеет меньшее рас-
пространение, первопоселенцы пришли на р. Му-
дьюгу из с. Орлецы – средневекового крупного 
поселения в Заволочье, которое располагается 
вверх по течению Северной Двины в 125 кило-
метрах от Архангельска. Здесь, по преданию, 
у них произошла стычка с чудью, которая после 
разгрома будто бы ушла за Урал (С. И. Бурков, 
1947 г. р.). В фольклорной традиции совмещается 
два пласта знаний: первый об исторической ро-
дине первопоселенцев и второй – о последующих 
тесных контактах двинян и жителей Патракеев-
ки. В народной прозе исторические фигуры Ива-
на III и Ивана Грозного объединяются в мифоло-
гическом образе царя Ивана, который разгромил 
Новгород и присоединил его к Москве, иногда 
его называют III, иногда Грозным.

Предание о братьях-первопоселенцах включа-
ет в себя мотив о встрече новгородцев с абори-
генным населением – чудью. Подобные тексты 
имеют широкое распространение на Русском 
Севере. В основном они представлены сюжетом 
о борьбе новгородцев с чудью (Пинежский, Верх-
нетоемский, Коношский, Лешуконский, Вилегод-
ский р-ны) [10]. Предания, подобные бытующим 
в Патракеевке, в которых основными элементами 
мотива являются ассимиляция или уход (бегство, 
отступление) чуди из данной местности в иные 
земли, распространены меньше. 

Мотив о братьях-первопоселенцах имеет обще-
российское бытование. Как отмечает Н. А. Кри-
ничная, на Севере этому способствовало «сохра-
нение рудиментов родовых отношений, заселение 
территории родственными коллективами – па-
тронимиями, распад большой патриархальной 
семьи» [12: 12]. Сюжет о двух братьях, которые 
строили деревню, перебрасывая топор с одного 
берега реки на другой, исследовал Ю. И. Смир-
нов [17]. Несмотря на то что некоторые из вари-
антов этого сюжета имеют «чудские» мотивы 
(например, предание о Кончаке), Ю. И. Смирнов, 
опираясь на корпус текстов, записанных в юж-
ных районах России, а также в Болгарии и Литве, 
убедительно доказал его славянское происхожде-
ние [17]. Устный рассказ о братьях-первопоселен-
цах, перебрасывающих топор друг другу, до сих 
пор существует в д. Валдеево Коношского района 
Архангельской области [8: 34]. 

В местном фольклорно-речевом дискурсе 
существует топонимическое предание о проис-
хождении названия деревни от имени одного 
из крупнейших новгородских землевладель-
цев – купца Патракеева. Во время беседы наши 
информанты давали купцу оценки, на которые 
наложился советский идеологический контекст, 
связанный с отношением к богатству в период со-
циализма: «жадный, хитрый, льстивый такой». 
По одной из версий, Патракеев оказался на бере-
гу Белого моря во времена правления Марфы-по-
садницы (информант назвал ее Софьей-посадни-

цей), по другой – бежал сюда уже после разгрома 
Новгорода Иваном Грозным. В переименовании 
знаменитой Марфы-посадницы чувствуется зна-
ние респондентом истории Русского государства. 
В этом фольклорном образе объединяются две 
фигуры – Марфы-посадницы и царевны Софьи. 
Во время правления последней произошел раз-
гром старообрядчества. 

В памяти местного населения сохранились 
рассказы о набегах скандинавов на население, 
проживающее по побережью Белого моря: «Пер-
вые эти деревни были основаны Кадь и Верхо-
вье, потому что подальше от моря, боялись, 
наверно, всё-таки норвежцев этих самых, как 
тогда называли, норманны. Но мы-то, у нас-то, 
не норманны, а мурманы называли» (С. И. Бур-
ков, 1947 г. р.). Мурманами в «Лаврентьевской 
летописи» названы норвежцы2. Г. Г. Фруменков 
писал: «Со второй половины XVI века начина-
ются систематические вторжения в Поморье 
иноземцев» [18: 18]. В названии жителей Скан-
динавии норманнами сказывается начитанность 
С. И. Буркова. Норма́нны – термин, использо-
вавшийся жителями Западной Европы по отно-
шению к скандинавам, опустошавшим с VIII по 
XI век морскими разбойничьими набегами госу-
дарства Европы.

В устной традиции местного сообщества со-
хранились предания о старообрядцах. Нам встре-
тились рассказы об их самосожжениях, органи-
затором которых выступал уроженец соседней 
деревни Козлы Васька Козел. Рассказы включают 
в себя «формулы достоверности» – это указа-
ние на время, когда происходили самосожжения, 
и ссылки на предков: «Это в конце семнадцато-
го, может, даже начала восемнадцатого века, 
точных дат нету, но, по воспоминаниям люд-
ским, этого Козла все помнят – недаром козлами 
обзывают плохих людей» (С. И. Бурков, 1947 г. р.). 
Достоверность событий рассказчик подтвержда-
ет, обращаясь к другим историческим фактам, 
в частности, он упоминает о существовании уже 
в то время города Архангельска, датой основания 
которого официально считается 1584 год: «Тогда 
Архангельск был, так это стопроцентно семнад-
цатый век». Для подтверждения истинности сво-
его рассказа он ссылается на «людские воспоми-
нания». В оценке прозвища Васьки проявляется 
отношение исполнителя к лидеру патракеевских 
старообрядцев, связанное с переоценкой роли 
старообрядчества в сознании местных жителей 
и с непониманием ими смысла самосожжений. 
Наименование «козел» в современной речевой 
практике имеет пейоративное значение, так на-
зывают подлых, неприятных людей. В данном 
рассказе Васька Козел выступает инициатором 
самосожжений, которых самому ему каждый раз 
удается избежать. В народной традиции козел 
считается нечистым животным, имеющим демо-
ническую природу [1]. 
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Устные рассказы о Соловках были распростра-
нены по всему Поморью [3]. Местные жители пом-
нят о контактах, которые существовали между 
Соловецким монастырем и жителями поморских 
деревень [7]. Монахи часто «отнимали» солеварни 
у местного населения, что приводило к конфлик-
там. Сохранилось предание о ссоре между жи-
телями Патракеевки и Соловецким монастырем  
из-за права владения солевым промыслом 
в д. Куе. К когнитивному контексту рассказа 
о ссоре с Соловецким монастырем относится по-
словица, включенная рассказчиком в его текст: 
«Нагрешил много – так Соловкам отдал». Она 
демонстрирует отношение исполнителя к мо-
настырю как к институту, живущему за счет 
крестьянского труда. Замечание С. И. Буркова, 
характеризующее своих односельчан: «Видимо, 
уже грамотные были, раз челобитные царю пи-
сали», – свидетельствует о его гордости за своих 
земляков. Все рассказы включают в себя «фор-
мулы достоверности»: «Это рассказывали мне, 
да, старые люди». Достоверность повествования 
подтверждается с помощью повторов. Мотивации 
и аргументы – обязательные структурные элемен-
ты преданий. Повествование ведется с помощью 
паратаксиса, характерного для фольклорной речи. 

Среди местных жителей хорошо сохранились 
воспоминания о Гражданской войне, интер-
венции и раскулачивании. На острове Мудьюг 
в 5 километрах от Патракеевки интервентами 
был создан концентрационный лагерь, отличав-
шийся своей жестокостью. В нем находилось 
много местных жителей, которые хорошо зна-
ли эти места, поэтому в 1919 году около 70 за-
ключенным во главе с жителем Патракеевки 
П. П. Стрелковым удалось бежать из лагеря [16]. 
Сюжет о бегстве и последующей погоне часто 
встречается в сказочной прозе и носит фольклор-
но-авантюрный характер. Можно предположить, 
что отчасти поэтому он лучше, чем другие сю-
жеты, сохранился в устной традиции села. До-
стоверность рассказов подтверждается ссылками 
«на предков»: «мама говорит» и др. 

К факторам, которые поддерживают и укре-
пляют локальную идентичность, относится нали-
чие знаменитых земляков. К ним относят Ивана 
Рябова (Ивана Ермолаевича Седунова), повторив-
шего подвиг Ивана Сусанина. Во время Северной 
войны в 1701 году он был захвачен в плен шведа-
ми, которые требовали от него показать проход 
для захвата Новодвинской крепости, вместо чего 
он посадил на мель под ее стенами два шведских 
корабля. К знаменитым землякам патракеевцы 
относят судовладельца Николая Ивановича Ко-
пытова, жившего в середине XIX века. Он имел 
первый в Архангельской губернии металличе-
ский траулер, купленный им в Англии. Не ме-
нее известен был судостроитель и судовладелец 

Игнатий Иванович Бурков (1861–1938), имевший 
свою судоходную компанию, конкурировавшую 
с «Архангельско-Мурманским срочным паро-
ходством», расстрелянный в 1938 году; капи-
тан ледокола «Садко», внесший значительный 
вклад в освоение Арктики и Северного морского 
пути, – Василий Николаевич Бурков; капитан 
первого научно-исследовательского судна «Пер-
сей» – Павел Ильич Бурков; участник аркти-
ческой экспедиции В. А. Русанова, пропавшей 
в 1912 году, – Александр Спиридонович Чухчин 
и капитан промыслового флота, глава колхоза 
«Красное знамя», председатель Союза рыболо-
вецких колхозов Архангельской области – Лев 
Михайлович Селянинов.

Подведем некоторые итоги. Материалы, по-
лученные нами за время экспедиции, позволяют 
сделать вывод о том, что этнокультурная тради-
ция деревни Патракеевки представляет собой ло-
кальный тип поморской культуры. Информанты 
с гордостью рассказывают об историческом про-
шлом своего села и хорошо знают его. Они имеют 
эндонимы-самоназвания, что свидетельствует 
о развитом локальном самосознании микрогруп-
пы. Для регионального самосознания важно, что 
у села есть своя особая история и многовековой 
опыт развития в качестве культурного центра 
определенной территории. Патракеевка является 
центром культурного микроареала, в который, 
кроме нее, входят деревни Куя, Козлы, Кадь, 
Лапоминка, Поборка, Лодьма, Ижма. Жители 
Патракеевки имеют позитивную идентичность, 
они гордятся своими земляками, среди которых 
много капитанов, судостроителей и судовладель-
цев. Местные жители высоко ценят, что их пред-
ками являлись новгородцы и что на побережье 
Белого моря никогда не было крепостного права. 
Они считают своих предков свободолюбивыми, 
смелыми, предприимчивыми и независимыми 
людьми, гордятся тем, что их село было осно-
вано раньше, чем Архангельск, что у них были 
собственные солеварни и они имели больше су-
дов, чем архангелогородцы, что первое моторное 
судно появилось в Патракеевке, что они были бо-
гаче, чем жители других поморских и «лесных» 
деревень, и имели более высокий культурный 
уровень, чем они, что здесь раньше, чем в других 
селах, появились школы, и Патракеевка являлась 
центром обучения мореплаванию, что местные 
жители принимали участие в арктических экс-
педициях и осваивали Сибирь. Жители Патра-
кеевки обладают поморским самосознанием, ко-
торое формируется у сообществ, занимающихся 
морскими промыслами. Смысловой доминантой 
Патракеевки является представление местных 
жителей о ней как о селе, являющемся родиной 
мореплавателей и школой обучения мореплава-
нию всего Зимнего берега Белого моря.

* Публикация подготовлена в рамках поддержанного РГНФ научного проекта № 15-14-29002. 
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Drannikova N. V., Northern (Arctic) Federal University named after M. V. Lomonosov  
(Arkhangelsk, Russian Federation)

“CAPTAIN'S VILLAGE”: ON LOCAL IDENTITY  
OF PATRAKEEVKA VILLAGE INHABITANTS  

IN PRIMORSKY DISTRICT OF ARKHANGELSK REGION

The purpose of the article is to reveal characteristic features of the local identity of the people residing in Patrakeevka village located 
in Primorsky district of Arkhangelsk region. The study is based on the field data obtained during the folklore-ethnographic expedi-
tion of the Northern Arctic Federal University to the village. The local traditional fishing and sea hunting practices had a significant 
impact on the development of the self-identification image of the studied indigenous community. The well-preserved historical and 
cultural memory is an integral part of the local identity of the village inhabitants. Our research led to the conclusion that the ethnic 
and cultural traditions of the village residents can be characterized as a local type of Pomor culture. 
Key words: local identification, Patrakeevka, White sea, Pomors, oral story
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